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 پرورش اطفال چند زبانه و دو زبانه: گزینه ها 

 
https://raisingchildren.net.au/newborns/connecting-

communicating/bilingualism-multilingualism/raising-bilingual-children-tips  

 

 نکات اصلی: 

یک زبان، و زبان ارثی   -یک نفر -دو مدل اصلی برای پرورش اطفال دو زبانه و چند زبانه وجود دارد   •

 به عنوان زبان خانه.

بهترین راه برای کمک به اطفال در یادگیری گسترده لغات به زبانهایی غیر از انگلیسی این است که  •

 استفاده کنید. همیشه از این زبانها با آنها 

شما می توانید از طریق بازی، فعالیت های اجتماعی و فعالیت های روزمره در خانه از رشد چند زبانه یا  •

 دوزبانه طفل تان حمایت کنید.

 در مورد پرورش اطفال چند زبانه و دو زبانه 

اگر شما و همسرتان به غیر از انگلیسی به زبان های دیگری صحبت می کنید، ممکن است بخواهید فرزندان تان با یادگیری  

به عنوان مثال، می تواند ارتباطات و پیوندها را   .پرورش اطفال چند زبانه یا دوزبانه فواید زیادی دارد این زبانها کلان شوند.

شد.در خانواده نزدیک و گستردۀ شما بهبود بخ  

 

 پرورش اطفال چند زبانه و دو زبانه: گزینه های خانوادۀ شما

تصمیماتی که شما و همسرتان درباره کمک به فرزندان تان در یادگیری استفاده از زبانهای تان می گیرید به شرایط خانوادگی  

 شما بستگی دارد. 

 یک زبان -یک نفر 

برای حمایت از چندزبانه بودن یا دوزبانه بودن ممکن   ر به یک زبانمدل یک نف اگر شما و همسرتان زبانهای مختلفی دارید،

 است برای شما مفید باشد. 

به عنوان مثال، اگر زبان شما انگلیسی است و از همسرتان ماندرین است، شما با فرزندان تان انگلیسی صحبت می کنید و  

 شریک زندگی تان با آنها به زبان ماندرین صحبت می کند. 

. طور مثال، اگر شما اسپانیایی صحبت می کنید و  بیشتر از یک زبان به غیر از زبان انگلیسی کار کندتواند با  این مدل می 

شریک زندگی تان ایتالیایی صحبت می کند، هرکدام شما در خانه با زبان خود با فرزندان تان صحبت می کنید. اگر هر دوی  

رج از خانه از زبان انگلیسی با آنها استفاده کنید. فرزندان شما همچنین شما انگلیسی نیز صحبت می کنید، می توانید در خا 

 استفاده از زبان انگلیسی را در مکتب و جامعه یاد خواهند گرفت. 

اگر هر دوی شما زبانهای یکدیگر تان را بفهمید، این ایده آل است، زیرا وقتی با فرزندان تان به زبان خود صحبت می کنید،  

 احساس کنار گذاشته شدن نمی کنید. هیچ یکی از شما 

 مناسب برای 

 18تا  0
 سالگان  

 

انگلیسی این است که همیشه این زبانها را  بهترین راه برای کمک به اطفال در یادگیری گسترده لغات به زبانهایی غیر از 

 با آنها به کار ببرید، بخصوص در سال های اولیه. 
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 زبان ارثی به عنوان زبان خانه 

اگر شما و همسرتان هر دو به یک زبان ارثی یکسان صحبت می کنید، شما می توانید این زبان را به عنوان زبان مورد استفادۀ  

 خود و خانواده تان در خانه تان قرار دهید. 

استرالیا مهاجرت کرده باشید و در خانه با فرزندان تان به عربی صحبت کنید. عربی  طور مثال، شما ممکن است از عراق به  

 زبان ارثی شما است. فرزندان شما نیز به مکتب می روند و با دوستان و معلمان خود انگلیسی صحبت می کنند. 

می کنید. فرزندان شما ممکن  مثال دیگر این است که اگر شما و همسرتان دچار کم شنوایی هستید و اطفال شنوا را پرورش 

 است اوسلان را در خانه و انگلیسی را در جامعه شنوا یاد بگیرند. 

مدل زبان ارثی به این معنی است که فرزندان شما زبان ارثی شما را زیاد می شنوند، صحبت می کنند و از آن استفاده می  

کنند.  کنند، زیرا همه افراد خانواده از آن استفاده می   

 

 پرورش اطفال چند زبانه یا دو زبانه: نکات مفید 

 چند نکته عملی برای حمایت از رشد چندزبانه یا دوزبانه طفل تان آورده شده است در اینجا 

 بازی و گیم ها

به زبان خود بخوانید و قصه بگویید، و فرزند خود را تشویق کنید تا به شما بپیوندد. از بازی لباس پوشیدن استفاده  •

 کنید و خلاق باشید! 

ی که روی زبان تمرکز دارند، مانند " من جاسوسی می کنم" ،بینگو، به زبان خود گیم بازی کنید، به ویژه گیم های •

 "من کیستم؟" و حافظه. 

به زبان خود آهنگ بخوانید، برقصید و موسیقی پخش کنید. اطفال موسیقی را دوست دارند و ملودی/ ترانه یک راۀ   •

 عالی برای کمک به آنها در یادآوری چیزها است. 

 ی بازی با کلمات در زبان ارثی خود باشید.برای فرزند تان به دنبال اپ ها •

 فعالیت های جامعه

در جستجوی مکاتب، مراکز نگهداری از اطفال یا برنامه های چند زبانه و دو زبانه باشید که از استفاده طفل شما از   •

 زبان شما پشتیبانی می کند. 

 کنند، سازمان دهید.زمان بازی را با سایر اطفالی که به همان زبان ارثی شما صحبت می  •

دید و بازدید با سخنگویان زبان خود را سازماندهی کنید. اگر برای شما این امکان وجود دارد که از کشورهایی که   •

مردم به زبان شما صحبت می کنند  بازدید کنید. این می تواند علاقه طفل شما به فرهنگ و توانایی صحبت به زبان  

 را افزایش دهد. 

ید و سی دی، دی وی دی، کتابهای تصویری، داستانهای مناسب با سن و مجلات به زبان خود به  به کتابخانه برو •

 امانت بگیرید.

به دنبال فعالیت های فرهنگی باشید که شما و فرزندتان می توانید با هم انجام دهید و از میراث فرهنگی و هویت   •

مارچ هر سال به طور گسترده در سراسر استرالیا    خانوادگی تان استفاده کنید. بطور مثال، روز هماهنگی در ماه

 جشن گرفته می شود.

 

با بزرگتر شدن اطفال ممکن است تمایل کمتری به صحبت کردن با شما به زبانی غیر از انگلیسی داشته باشند خوب است  

 ور فزاینده ای به انگلیسی پاسخ دهند. که به استفاده از این زبان ادامه دهید حتی اگر فرزندان تان به ط
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 در خانه 

 به برنامه های رادیویی به زبان تان، از جمله برنامه های موسیقی محبوب و کانال ها برای نوجوانان گوش دهید.  •

ن را ترغیب کنید تا با  اگر خانواده و دوستانی دارید که در خارج از کشور زندگی می کنند، می توانید فرزندان تا •

 استفاده از یک برنامه پیام ویدیویی یا آنلاین با آنها ارتباط برقرار کنند.

به عنوان مثال، فوتبال، موسیقی، نمایش های تلویزیونی، آشپزی و   -به آنچه فرزند تان به آن علاقه دارد فکر کنید  •

ثال، شما می توانید دستور تهیۀ غذای مورد علاقه  غیره. سعی کنید زبان تان را در این علایق شامل کنید. طور م

فرزند تان یا یک دستور تهیۀ غذای معمولی از جامعه تان را پیدا کنید و آن را با هم فقط با استفاده از زبان تان طبخ 

 کنید.

لاین. بعضی  طور مثال، از طریق تلویزیون ماهواره ای یا خدمات پخش آن -به زبان تان فیلم یا ورزش را تماشا کنید  •

 اوقات می توانید صوت یا زیرنویس محتوای انگلیسی را به زبان های دیگر تغییر دهید.

به فرزند کلانتر یا نوجوان تان کمک کنید که جوامع آنلاین ایمن و علاقه محور را به زبانهای دیگر پیدا کند. فقط   •

 نوجوانی باشید. مراقب ایمنی اینترنت قبل از نوجوانی و ایمنی اینترنت 
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